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DEV RMDL RDNG PRG

Developmental and Remedial Reading Program

Efficient reading techniques; strategies in teaching reading; organization
of developmental and remedial reading programs in elementary school
reading laboratory and reading clinic; construction and use of reading
materials and tests for diagnosis; diagnostic process and organization of
instructional process in reading laboratory and reading clinic; a practical
laboratory experience in reading laboratory.
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MTHD MTRL TL INSTR

Methods and Materials of Thai Language Instruction

Current Thai language instruction in secondary curriculum; problems and
techniques of teaching Thai language; planning, objective setting,
organizing of learning activities; textbook analysis; teaching materials;
assessments; and extra curricula activities.
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IMPRV THAI CUR INS

Improvement of Thai Curriculum and Instruction

An analytical study of current Thai language curriculum and instruction;
factors affected Thai language instruction; psychology in teaching Thai
language; curriculum implementation; strategies and innovations in Thai
language instruction; an analysis of textbooks, research in curriculum;
and teaching methodology in secondary schools.
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Thai Language Structure for Learning

Analysis of Thai language’s phonetics, words, and sentence; Thai
structure for students at the basic education level; teaching Thai
structure; application of research results to Thai structure instruction
design.
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READ CHILD YTH LIT

Reading Children’s and Youths Literature

Definition and aspects of children’s and youth literature; importance of
reading literature on reading comprehension and desirable traits
development for children and youth; problems on reading and
teaching reading literature; principles of reading fiction, non-fiction, and
poetry; principles of teaching reading comprehension; teaching reading
comprehension innovation; design of lesson plan and material for
teaching reading literature; reading comprehension ability assessment
and evaluation; related research on reading literature and reading
comprehension ability development; and reading literature micro
teaching.
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TH RD WR LITERACY

Thai Reading and Writing Literacy

Definition and significance of Thai reading and writing literacy for basic
education students; teaching strategy for developing reading and
writing literacy; analyzing reading and writing literacy indicators;
designing reading and writing literacy lesson plan; Thai reading and
writing literacy assessment and test development; trends and issues on
reading and writing literacy; and research on reading and writing literacy
development for basic education students.
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RCH TH CUR INSTRUC

Research on Thai Curriculum and Instruction
Research evaluation; using research findings; research design; and
proposing a research project for curriculum and Thai language
instruction development
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Folklore for Instruction

Definition and genres of folklore; learning folklore in Thai context;
teacher’s roles on folklore conservation and inheritance; current state
and problems on folklore instruction; folklore strand in Thai language in
basic education curriculum; and research and articles on folklore for
instruction application.
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THAI LIT TEXTBOOK

Thai Literature in Textbook

Classical and modern literature in Thai textbook; classical and modern
literary analysis and criticism; current state of teaching classical and
modern literature; classical and modermn literature lesson plan design;
classical and modern literature assessment and evaluation.
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COMPA LIT TCH READ

Comparative Literature for Teaching Reading

Definition and scope of comparative literature; related theories and
approaches on comparative literature; Thai literary criticism based on
comparative literature, related research on Thai literary criticism based
on comparative literature; lesson plan designing on literary criticism
based on comparative literature; on literary criticism assessment and
evaluation; and micro teaching.
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INNO TH LANG INST

Development of Innovations in Thai Language Instruction
Principles and processes of instructional innovation development;
research in innovations in Thai language instruction; development of
innovations in Thai language instruction for secondary education.
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SEM THAI LANG INST

Seminar in Thai Language Instruction

Problems in Thai language instruction; selected topics on teaching
techniques, activities organization, instructional media utilization,
measurement and evaluation; trends in Thai language.
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ACAD WRIT PUBLISH

Academic Writing for Publishing

Aspects of academic writing; academic writing principles, procedures,
and language usage; writing reference, review literature, research
proposal, research report, research and academic articles; revision and
correction of academic writing.
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TH LANG CUR IN FRN

Thai Language and Culture Curriculum and Instruction for
Foreigners

Theories and approaches of teaching Thai for communication; teaching
forms and sounds of Thai alphabets for reading and writing; teaching
Thai principles and structures for listening, speaking, reading, and
writing; development of Thai curriculum, instructional design and
lesson planning for foreigners; designs and applications of materials for
Thai language instruction; assessment and evaluation of Thai language
instruction; teaching culture and literature for foreigners; practices of
micro teaching Thai
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LRN MAT INNO CLASS

Learning Materials for Innovative Classroom Management

Learning materials; innovative classroom management; infographic for
academic presentation; and designing and implementation of hand-on
and digital materials for teaching Thai language and literature, Thai
language and literature assessment and evaluation.
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INDIVIDUAL STUDY A

Individual Study A

Student selection of topics in Thai language instruction under the
supervision of the assigned advisor.
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INDIVIDUAL STUDY B

Individual Study B

Student selection of topics in Thai language instruction under the
supervision of the assigned advisor.
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INDIVIDUAL STUDY C

Individual Study C

Student selection of topics in Thai language instruction under the
supervision of the assigned advisor.
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THESIS

Thesis

Research and literature review on topic of interest in Thai language
instruction; conducting research; research report writing; and research
publications under the supervision of the thesis advisor.
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ED RES METH
Educational Research Methods
Research paradigms; quantitative and qualitative research
methodologies; descriptive research, experimental research, causal
relationship research, research and development, and qualitative
research; research process; review literature; conceptual framework
development; research designs; research instrument construction;
sample determination; data analysis using statistics; research proposal
development; research report writing; writing research papers for
publication; research evaluation; researcher ethics; emphasis on
practices in research instrument construction, data analysis and
research proposal development.
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